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/"wrxun urja ucvutuw huv 'uhv uc tmuhf ohehsm okufa 'ceghk okuf

R’ Yaakov Moshe Charlap zt”l (Mei Marom) would say:

     “wktrah hbc hbpn umehu .rph ifu vcrh if u,t ubgh ratfuw - Rashi explains that the Egyptians were disgusted with themselves

and loathed their own lives. What practical difference does it make if the Egyptians despised themselves or not? We are

taught from here, that only someone who regards his own life as worthless is capable of embittering another person’s life.

One who respects himself, respects others. Since the Egyptians loathed themselves, they afflicted the Jewish people too.”
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vrurc vban (5) d:sbe, j"ut g"ua (4) u:zn ,ucua,

v:sbe,

R’ Alexander Zusia Friedman zt”l (Avnei Ezel: Wellsprings of Torah) would say:

     “wohrmnn ktrah hbc ,t thmut hfu vgrp kt lkt hf hfbt hn ohektv kt van rnthuw - Moshe Rabbeinu,

as humble as he was, did not consider himself worthy of being the deliverer of the Jewish people.

Thereupon, Hashem answered him that his very question was proof of his fitness for the task.

Hashem calls only on those who do not think too highly of themselves. Of all the mountains,

Hashem chose Har Sinai as the place upon which to give the Torah, for while the taller mountains

boasted of their height, Har Sinai remained little in its own eyes. Similarly, since Moshe remained

small in his own eyes, it was proof that he was worthy of leading the Jewish people.”

A Wise Man would say:

   “Challenges are what make life interesting. Overcoming them is what makes life meaningful.”      

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: This explains why Hashem told Moshe about the

future plight of the Jewish people, says R’ Yankel Galinsky

zt”l. Moshe was a prince in Egypt whose elevated status

could easily have led him to see his own glory and focus on

his own successful future. By enjoining Moshe to share in the

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (59)

Horo’ah: Asking a (Known) Lenient Rav. Often people ask if
they are permitted to ask a specific sheila to a Rav who is known
to be lenient in this very area. (For example, one of the Gedolei

Eretz Yisroel zt”l was known to be lenient regarding women
fasting on a Taanis.) May one go and specifically ask a Posek

who is lenient? The advisable and more intellectually honest
answer, as mentioned earlier in the topic of "cr lk vag", is to
stick with one Rav and follow his Psak. However, in “straight”
Halacha, there is no issur to ask whichever Rav one wants, since

that Rav is willing to take responsibility for his Psak, and is fit to
pasken. At the same time, one cannot ask different Rabbanim a
sheila when he might get contradictory rulings, as this will render
him transgressing halacha. An example would be if one Rav has
a leniency in the zman when Shabbos ends, and another Rav

maintains a leniency in the time when Shabbos begins. In such a
case, it is forbidden to ask (and follow) one Rav about the Friday
zman and the other about the Motzei Shabbos zman and come
up with two contradictory leniencies.
Note: To further understand the halachos about asking a sheila,
we must examine if there are times when a Rav should not be
answering a sheila, and that will guide the questioner to know if
now is the right time to ask or should he wait. 

suffering of the Jewish people, Hashem was removing the

layer of silver from his heart, thus allowing him to see others’

suffering and feel their pain. The silver lining on our hearts

which causes us to ignore others’ difficult plight, must be

removed, so we can assist, empathize and help our fellow Jew.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

Before Saying Birchas HaTorah. The RMA (1) rules that a Rav

can pasken a sheila without giving a reason, before he says
Birchas HaTorah. Since the reasoning, which is the main Torah

learning, is not spoken out, it is no different than thinking words
of Torah, which is permitted according to the Shulchan Aruch.
The GR’A (2) argues apparently for two reasons. First, he holds
that one should not think in learning before saying Birchas

HaTorah. Second, verbalizing the din (law) even without
reasoning is also deemed divrei Torah. One who wishes to rely
on the Sh’A and RMA can be lenient. (Some say that even the

GR’A might agree that a simple Psak that needs no thought and
can be answered with a one word  “yes” “no” “mutar” or “assur”
is permitted (3).) So asking a Rav before he or the questioner has
said Birchas HaTorah will depend on what needs to be said. If
halachic reasoning will be part of the question or answer it is
prohibited. If not it is permitted. If the only way to stop someone
from sinning is to say words of Torah with a reason, it is permitted.
Tisha B’Av or Sitting Shiva (Mourning). During these times,
it is forbidden to think in learning (4) and a Rav should not pasken

a sheila - unless it can’t wait. An example of this is a sick person
who needs to know about eating on the fast day. This is similar to
the halacha by an mourner: when "uk ohfhrm ohcr" (people need
him), one is permitted to learn and even teach Torah (5).



     The Shulchan Aruch (z-tp s"uh) rules that a Jewish baby should not nurse from a non-Jewish woman if a Jewish woman is
available because the milk of a gentile will cause his heart to become impure (ckv ,t oynyn). The Vilna Gaon zt”l says in the
name of the Rashba that this halacha is learned out from Moshe Rabbeinu who refused to nurse from an Egyptian woman
because in the future he would speak with the Shechina! R’ Yaakov Kaminetzky zt”l asks: How can this halacha apply to all
Jewish children if the reason it is forbidden is because Moshe Rabbeinu was a holy child who would later speak face to face
with Hashem? Wasn’t Moshe different? He answers that from here we learn out a tremendous lesson in chinuch. Indeed,
EVERY Jewish child has the potential to talk to the Shechina! Every aspect of his upbringing and education should be with the
mindset that he can and will one day speak to the Shechina! Who knows, maybe it will be YOUR child who will be the
Moshiach! If we always carry this thought in the back of our minds, we will raise our children differently. If we believe that our
children are special and holy, we will make every effort to ensure they are sheltered from even the slightest exposure to impurity.  
      We are living in a world of vtnuy. We are surrounded by immorality, indecency, and impropriety. In a split-second, with
the click of a button, one can fall to the lowest level of impurity. It is a scary world, and the most frightening part is that our
children know more than we do! We can hardly attempt to shelter them from dangers that we ourselves are unaware of. We
need to see our children as holy and we need to instill in THEM a desire to remain pure. We can do this only if we ourselves
truly believe in them. Only if we project to them our belief in their potential for greatness, will they wish to achieve it. We MUST
do whatever we can to protect the purity of our children because they just might be the one chosen to speak to the Shechina!
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     How did Basya know that she rescued a Jewish boy just by looking at him? It was not his appearance or the conditions of
his discovery. She only surmised that since it must be a Jewish family trying to save their child from Pharaoh’s decree of
death, he must be Jewish! Basya’s logic was excellent and she guessed right. But what took so long? As soon as she saw the
box with a baby in it, she should have known he was Jewish. According to the Torah, though, she opened the box, saw a baby
crying, took pity on him and only afterwards did she say, “This is a Hebrew boy.” Why wasn’t her deduction immediate? 
      R’ Nison Alpert zt”l writes that chessed and emes are not really compatible concepts. Chessed, kindness, flows from the
heart; it is an instinctive, emotional response. Emes, truth, is established by the brain after much scrutiny, investigation and
logic. Both traits are essential and must be used in conjunction with each other. In a certain sense, if one were to do a
thorough investigation of people asking for tzedaka and chessed, he would probably reject most of them. When chessed and
emes are mentioned together in the Torah, the word chessed always precedes emes. This is because chessed is quick and
instinctive. Emes, however, must be deliberate and thorough. If chessed would wait for emes, it would never happen! A
person’s first reaction to a request must be chessed, kindness. Afterwards he can start looking for the emes, the truth.
      When Basya opened the basket and saw the boy, concludes R’ Alpert, her first reaction was not to assess the situation
to consider who the child’s parents were, why he was adrift on the river, and if she should rescue him or not. Her first
reaction was kindness. She saw a baby crying, "uhkg kunj,u" - she took pity on him immediately before giving any thought
to who he was. Only afterward did she stop to come up with the right conclusion that this was a Jewish child. May we and
our children develop this trait from Basya and respond to every situation with chessed - and thereafter worry about the emes.    

                                                                                                                                                                                                             

 /// hk uvebhvu vzv skhv ,t hfhkhv vgrp ,c vk rnt,u(y-c)

 wudu uhjtn hrcg aht vfn hrmn aht trhu o,kcxc trhu uhjt kt tmhu van ksdhu ovv ohnhc hvhu(th-c)
     The following story is about a young boy who understands the meaning of "urhcj kugc taub" - “shouldering the burden
of a fellow Jew.” What is truly inspiring is how this boy did what he did and who he did it for.
     A number of years ago, a Chassidishe boy was born with a birth defect known as Spina bifida. Spina bifida is a defect
that occurs when a baby’s spine and spinal cord do not form properly. It may cause minimal symptoms or only minor
disabilities, however, if it is severe, it can sometimes lead to more significant physical disabilities. In this boy’s unique
situation, his ailment allowed him to qualify for the Make-A-Wish Foundation. To those who are unfamiliar, the purpose
of this wonderful organization is to grant the wishes of children with serious medical conditions, in order to bring them a
measure of hope, strength and joy. They literally are dedicated to making every eligible child’s wish come true. 
     The creation of Make-A-Wish was inspired in the U.S. in 1980 by the fulfillment of a wish of a 7-year-old boy with
leukemia who wished to be a policeman. His mother, several friends and a group of police officers, with the cooperation of
the Arizona Department of Public Safety, granted his wish with a custom-made uniform, helmet, badge, and helicopter ride!
After the wish, those involved were inspired and eager to bring that same hope, strength and joy to more children. Their
simple idea has led to the continued growth of the world’s largest wish-granting organization, now in nearly 50 countries.
     When the young Chassidishe boy was asked what he wished for, he gave a startling answer: He wanted to meet
President Donald Trump! He wanted the President himself to come and speak to him in person! He told the foundation
members, that rather than bringing him movie stars or ballplayers (which he knew nothing of anyway) to cheer him up,
like many other kids wish for, he wanted them to bring him the President himself! Why not? This was his wish!
    Well, the organizers were at a loss. Of course, they promise to grant each child’s wish, but this was one wish that was out of
their reach. How would they get the President to come specifically to meet this boy? They had clout but not that much clout!
They explained this dilemma to the boy and hoped he would change his mind. To his credit, the boy thought long and
hard, before he asked them a question. “Okay, well if you can’t bring President Trump here, can you at least take my letter
and put it on President Trump’s desk? I want him to personally read my letter - this is how you can grant my wish!”
     Now, this was something they could do! They had connections in Washington D.C., and they were confident they could
get this done. They agreed to his wish and the boy was satisfied. Straining a bit, he sat up in his bed, and with great
emotion, began scribbling on a piece of paper. It was a short note that read: “Dear Mr. President, G-d has put you in the
place you are in and I believe that the reason is to help the Jewish people and specifically to help one Jew sitting in jail,
whom I pray for every day. For my sake, please pardon Sholom Mordechai Rubashkin. Signed ......”
     The Make-A-Wish Foundation kept their word. The letter was brought to Washington and although it took a few extra
days, it finally arrived in the Oval Office and landed on the President’s desk on December 17, 2017, the fifth day of
Chanukah. Mr. Trump’s daughter, Ivanka Trump, was in the Oval Office at the time, and she watched her father reading
the letter. She later told Professor Alan Dershowitz, the famed defense lawyer and Harvard Law School professor emeritus,
that when her father read the little boy’s letter, he became emotional. He turned to her and said, “Look at this Jewish kid.
The kid could have asked for anything from the Make-A-Wish Foundation. That’s what they do. Think about it. Any other
kid - who would they ask for? A celebrity, a pop-star, a ballplayer? But no. Not this kid. He wanted me. But he didn’t want
me for me. He wanted me because he believes I am here on a mission .... and I am not going to let this kid down.”
     On December 20, the eighth and final day of Chanukah, the Jewish world rejoiced in the news that President Donald
Trump commuted the sentence of Reb Sholom Mordechai Rubashkin and he walked out of prison that day, a free man! It is
hard to say if the young boy’s letter was the deciding factor for Mr. Trump, but it is definitely clear to any thinking and caring
individual that when a sick boy makes such a selfless request, Hashem looks down from Heaven and shines His benevolent
grace on His pure and holy children!                                                                                                                                                        

   vfc rgb vbvu skhv ,t uvtr,u j,p,u
 vz ohrcgv hskhn rnt,u uhkg knj,u  (u-c)

 /// kft ubbht vbxvu atc rgc vbxv vbvu(c-b)
    The Burning Bush is a concept that has enthralled
generations. The bush burned but was not consumed. This
vision to Moshe Rabbeinu was clearly a symbol, a means to
express a profound idea. The Medrash says that the bush
represents Bnei Yisroel while the fire symbolized the
oppressive Egyptians. Just as the fire was unable to consume
the bush, so too, the Egyptians were unable to destroy the
Jewish people. One would expect the bush to be no match
for the consumptive powers of the raging flame, but the bush
stubbornly holds out. The question many ask is why is Bnei
Yisroel likened to a small thorn bush? Thorns are sharp and
they cause pain. Indeed, the gentile nations are compared to
“thorns cut down that are burned by fire.” (Yeshayahu 33:12)
    The Alshich Hakadosh zt”l answers that during their
harsh exile in Egypt, the Jewish Nation had deteriorated to the
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forty-ninth level of impurity, causing them to resemble the
other nations of the world. This process reached the point
where the angels up in Heaven actually asked the Almighty,
“How are these (Jews) different from these (Egyptians)?” 
     So, what was the difference? The gentiles resemble
“thorns that are cut down,” without roots. Therefore, they
are easily consumed by fire. Am Yisroel, however, even when
we resemble thorns, we are still a “bush” - one unified object,
thorns with roots. Where are our roots? They have been
planted by the sacred Patriarchs, our Avos, and these roots
ensure that we will never be destroyed by fire, by
incineration, by Holocaust, until this very day. Even in our
current situation today, even with all the thorns, our meager
height and dryness like a thorn bush, we are forever attached
to our roots, the glory of our past. This is what gives us the
strength to restore Hashem’s glory to its rightful place, and
the ability to successfully withstand our enemies.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
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lyn: A poor chasid was renowned for his generosity in
hosting guests. Even though his home lacked the bare
minimum, there was always a bed, food and a hot drink for
anyone who needed. One day, the chasid’s fortune changed

and he became very wealthy. However, his generosity also
changed. Although he bought a much bigger house and filled
it with beautiful furnishings, his home now lacked guests or

any remnant of his past activities of kindness. 
     When his Rebbe heard how the chasid had changed, he
decided to visit him. The Rebbe took him to the window and

pointed to the outside. He asked him, “What do you see?” 
    “People in the street” answered the chasid. “Now,” said the
Rebbe pointing to a mirror on the wall, “what do you see?” 
    “I see myself,” said the chasid. “Why when you were

standing by the window, you saw other people, but in front of
the mirror you only saw yourself?” asked the Rebbe further. 
     “Because the window is made of clear glass. The mirror

has a layer of silver covering it.” The Rebbe looked at him.
    “Exactly! A person’s heart is like clear glass, but look what
happens when it’s covered with a little silver!”


